Ura ruskih pravljic

»Pravljice so vec kot resnicne: ne samo, da nam pripovedujejo o tem, da zmaji zivijo, temvec

nam povedo, da jih lahko premagamo« (Neil Gaiman).

V Cetrtek, 6. 4. 2017 nas je obiskala Lilianna Kadyrova, ki prihaja iz Rusije. U¢encem 1. razreda
je prebrala rusko pravljico in jih nauéila nekaj ruskih besed. Otroci so bili nad tem navdusSeni

in odlo¢ili so se, da bodo skupaj sestavili svojo rusko pravljico.

Zelo so jim bile vSe¢ tudi ilustracije v knjigi, ki jim jih je med branjem knjige tudi pokazala.
Zgodba, ki so jo brali, govori o mali deklici Masi, ki je §la s prijatelji v gozd nabirat gobe in
brusnice ter se izgubila. Ker ni mogla priklicati prijateljev, je poskusala najti izhod iz gozda.
Naletela je na koco, v kateri je prebival medved, Ki ga takrat ni bilo doma. Masa se je odlocila
pocakati, da se lastnik vrne. Po vrnitvi Mase medved ni ve¢ izpustil in je morala skrbeti za koco,
mu Kuhati in prati. Masa je medveda prosila naj jo spusti, da se vrne k dedku in babici, ki tsa
sta skrbela zanjo. Ker medved tega ni dovolil, ga je Masa prosila, ¢e je lahko vsaj tako prijazen
in odnese pito njenim starim starSem. Medved se je strinjal. Masa je spekla pito in jo dala v
kosaro. V kosaro pa se je skrila tudi sama in medved je Maso nevede vrnil domov. Dedek in
babica sta bila presrecna, ker sta znova videla Svojo vnukinjo. Zato je Masa v risanki oblecena

v tradicionalna ruska oblacila in nosi ruto kot »babuska.«

Ta pravljica je ena izmed najpopularnejsih pravljic v Rusiji in je zelo popularna tudi pri nas.
Nasa pravljica se od ruske razlikuje samo po tem, da je v rus¢ini medved zloben, pri nas pa
dobrodusen in prijazen. Nekatere druge ruske pravljice so tudi Kokoska Pegica, Hlebcek,

Hramcek, Rokavicka, Drobtinica — Drobinica in Se bi lahko naStevali.
Za ves trud in Cas se gospe Kadyrovi lepo zahvaljujemo.

Eva Rak, 7. a in Nina Pusnik, 7. b



Obisk v Solski knjiznici

V Cetrtek je prisla na obisk gospa Kadyrova, katere materni jezik je ruscina, in nam
predstavila ruske pravljice.

Zelo mi je bilo viec, da je govorila v ruscini, nato pa je nasa knjizni¢arka brala v slovenscini.

Na koncu sem jo vprasal po ruski risanki Ceburaska. Gospa nam je poslala besedilo in tukaj si
lahko preberete pesem, ki je napisana v cirilici in nato Se v latinici.

Leo Cretnik, 5. b

Pesem krokodila Geniya

(iz risanke Ceburagka)

Besedilo A. Timofejevski

1.
IlycTe OeryT HEVKIIOKE Naj te¢ejo nerodno
Ilemexo/r! o IVIKAM, pesci po luzah,
A Boza 1o acdaneTy peKoil. naj voda po asfaltu drvi kot reka.
1T He ACHO IMPOXOIKIIM In ni razumljivo mimoidoé¢im
B 3T0T JeHE HENOTOXKIN na ta deZeven dan,
Ilodemy A BecEmbIil TaKoil. zakaj sem tako vesel.

Refren

A A Urparo Ha rapMoIIKe Jaz pa igram na harmoniko
YV OpOXQKIIX Ha BHIY. vsem na oceh.
K coxaneHpl0 IeHE DOKISHBA Zakaj je rojstni dan
TOJEKQ pa3 B LOLY. le enkrat v letu.

2
IIpuneTHT BAPYE BOAMEOHUK Nenadoma bo priletel arovnik
B romxy0oM Bepronéte v modrem helikopterju
BecnnarHo DOKaKeT KITHO in bo brezpla¢no prikazal film.
C gHEM DOXIIEHEA MO3IPABIT Cestital mi bo za rojstni dan
11, HaBepHO, OCTaBHT in mi za darilo pustil

najboljsi ¢okoladni sladoled.




PosluSanje ruskih pravljic

V cetrtek smo se ucenci Sestih razredov pri uri slovenscine odpravili v knjiznico, kjer sta nas

cen e

cey e

Nekatere besede so zelo podobne naSim, nekatere pa so bile malo smesne. Bilo je super, da sta
gospe brali ena za drugo, zato smo lahko povezovali in primerjali oba jezika ter izgovorjavi. Na
koncu nam je gospa Kadyrova pokazala Se nekaj kartonk in slikanic. Predstavila nam je tudi
babusko, leseno igracko, ki ima ve¢ delov in se zlagajo ena v drugo po velikosti. To je bila

nepozabna in zanimiva ura branja. DoZiveti bi jo morali vsi otroci.

Lara Govek, 6. a



